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BARAUSSE
collection

YOUR
collection

SLIDING
solutions

TECHNICAL
info

ENFASI DEL PASSAGGIO.

Il minimalismo di una porta Barausse con telaio nascosto esalta i materiali dell'anta e le conferisce carattere.
EMPHASIS OF THE PASSAGE.

The minimalism of Barausse door with hidden frame enhances the leaf material and gives it character.

AKLEHT HA BEPHOWM MPOEM

MUHUMaNM3mMm asepun Bapaycce CO CKpPbITbIM KOpO6OM BblAENAET MaTepurasbl NOSIOTHA W NepefaeT XapakKTep.

L'’ACCENT DU PASSAGE.

Le minimalisme de la porte Barausse avec cadre invisible accorde importance a la finition du vantail et lui donne du caractére.

BARAUSSE COLLECTION PAG.4

MIMESI DEL PASSAGGIO.

Il minimalismo di una porta You con telaio nascosto cela il passaggio con arte camaleontica.
MIMESIS OF THE PASSAGE.

The minimalism of a door with hidden frame secretly conceals the passage with chameleon-like art.

MWME3WC ABEPHOI O MPOEMA.

MUHMManM3m Aeepr YOu BbipaxaeTcs B CKPbITOM KOPO6e, KOTOPbI MpAYeT ABEPHOM Mpoem Ha nofobue “xameneoHa”.

MIMESIS DU PASSAGE.

Le minimalisme de la porte YOU avec cadre invisible cache secretement le passage avec I'art de caméléon.

Youtz. cougeTion PAG.22
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/

A SPINGERE - PUSH VERSION - OT CEBSl - A POUSSER

floologic d
QOErUro

type of opening
TN OTKPbIBaHWS
type d'ouverture

N

A TIRARE - PULL VERSION - HA CEB4 - A TIRER

FILO SOFFITTO - FLUSH TO CEILING -
B MOTOJIOK - A RAS DU PLAFOND

SCORREVOLE INTERNA - INTERNAL SLIDING DOOR -
PA3OBMXHAA B CTEHY - COULISSANTE ESCAMOTABLE

DOPPIA - DOUBLE LEAF -
OBYCTBOPYATOE MNMOJIOTHO - PORTE DOUBLE

SCORREVOLE ESTERNA - EXTERNAL SLIDING -
PA3OBVXHAA BOOJIb CTEHbI -
PORTE COULISSANTE EN APPLIQUE

SECRE
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BARAUSSE
COLLECTION

EFFETTO LEGNO - WOODEN EFFECT - 3OOEKT AEPEBA - EFFET BOIS

NEVE IN

BRINA

EFFETTO PIETRA - STONE EFFECT -T10 KAMEHb - EFFET PIERRE

ROCK

TRAVERTINO

EFFETTO CEMENTO - CONCRETE EFFECT- Q®®EKT LIEMEHTA - EFFET BETON

ARDESIA

PIETRA

LEGNO - WOOD - AEPEBO - BOIS

TABACCO

NATNUT

SECRE

T
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LUCIDO - SHINY - BJIECTALLNE - BRILLANT

NERO

BIANCO

CAPPUCCINO CHIANTI

SETA

CREMA

PANNA

TORTORA

GRIGIO

LACCATO - LACQUERED- KPALLIEHHBIE - LAQUE + %D&—BW/L\

TORTORA COLOR
gmctt\;w,k NUY_?LMAL\ BLANC %H;ML\
s Seft T
GRIGIO
Soft Touck

MAGNOLIA

Sk

TALPA

Soft Truch

LACCATO RIFINITO A MANO - LACQUERED AND FINISHED BY HAND -
KKPALLEHHbI-PACMMCAHHbIV BPYYHYIO - LAQUE FINI A LA MAIN

1610

1630

1620

SPECCHIO - MIRROR -
SEPKAJIO - MIROIR

|
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WOOD
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LUCIDO
SHINY
BJIECTALLME
LUCIDES

® BARAUSSE




12

® BARAUSSE

= 8

-

SPECCHIO
MIRROR
SEPKAJIO
MIROIR

VANITA
SECRET3

SECRET
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LACCATO
LACQUERED
KPALUEHHBIE
LAQUE
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EFFETTO PIETRA
STONE EFFECT
noa KAMEHb
EFFET PIERRE

ROCK
SECRET3

SECRET
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el
Foo
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. . |
s e | \\T‘"
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EFFETTO CEMENTO
CONCRETE EFFECT
SOOEKT LEMEHTA

EFFET BETON

CORDAIN
SECRET3

ARDESIA
SECRET3
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BOISERIE

WALL PANELLING
CTEHOBbBIE NMAHEJTN
BOISERIE

TABACCO IN
BOISERIE
SECRET3

SECRE

T
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COULECTION

Quando la porta é perfettamente integrata con la parete
muraria il risultato € omogeneita e pulizia estetica.

La porta, come un camaleonte, scompare adattandosi ad
ogni stile di decorazione della parete.

Barausse fornisce I'anta YOU con fondo verniciabile da
rifinire in cantiere con le medesime modalita di finitura
delle pareti.

The door aligns and blends into the wall, skilfully employing plays of

mimicry to adapt to every design need in terms of style and decoration.

Barausse provides the pre-varnished YOU leaf to be finished on site with the
22 same finish as the wall.

Koraa ABepb OTNIMYHO MHTErpUpoBaHa B CTEHE Pe3y/ibTaT - FTOMOIreHHOCTb
N acTeTMYeCcKan YmcToTa. [1Bepb, Kak XaMesieoH, MPSAYeTCs M COYETaAETCA C
ntobrM CTUNeM aekopaunm cTeHbl. bapaycce noctaBnsieT nonotHo YOU ¢
(DOHOM, KOTOPbIN MOXHO NaknMpoBaTb 1 OTAENMbIBATb B TEX XX BapnaHTax,
YTO M CTEHbI MPSIMO Ha CTPOUTENBHOW NOLLAAKE.

Quand la porte s'integre a la décoration de la porte avec la cloison, le
résultat est homogénéité et propreté esthétique. Tel un caméléon, la porte
disparait en s'adaptant a n'importe quel style de décoration du mur.
Barausse fourni le vantail pre-traité YOU a finir sur le chantier avec la méme
modalité de finition que les cloisons.

3 BARAUSSE SECRET
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CARTA DA PARATI
DECORATIVE WALL-
PAPER

OBON

PAPIER PEINT OU

SECRET3

YOU
SECRET3

3 BARAUSSE SECRET
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A

g

STESSA FINITURA
DEL MURO -

SAME FINISHING AS
THE WALL -
OTAEJTKA KAK
CTEHA -

MEME FINITION DU
MUR

-
i

YOU
SECRET3

3 BARAUSSE SECRET



SOlUZIoN)
scorevol

sliding solutions

DeLLIEHUS 715 PDasABUIatoLLMXCA ABepen
solutions coulissantes

28
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fecmica

47 mm

———min 60 MM ——

13 mm
—_

SECRET 3

« richiede opere murarie

60 mm

—32 mm———

« Telaio fornito in kit con apposite dime di montaggio, da murare e verniciare in opera

+ The frame comes in a kit with spacers for assembly, to be inserted into the wall and to be painted during the building works

+ Kopo6 nocTaBsieTcs B KOMMIEKTE C MOHTaXKHbBIMW PacnopKamu, Ans YCTaHOBKYM W MOKPACKY Ha MecTe
+ Cadre d'encaisser au mur et peindre qui est fourni dans un kit qui comprend méme des pochoirs pour le montage

* Telaio preverniciato bianco, pitturabile

+ White pre-varnished paintable frame

+ Kopo6 13 antoMmnH1s KpalleHblii B 6eMblii LBET C
BO3MOXHOCTbIO MOKPACKM Ha MecTe

- Cadre pré laqué blanc a peindre

+ Un unico telaio sia per la versione a spingere che a tirare
- A single frame for both the “push” and the “pull” versions

* Micnonb3oBaHmne ojHoro kopota Ans ABEPEN,
OTKpbIBatoLLMXCS “ Ha cebs” n “oT cebs”

- Un cadre unique aussi bien pour la version “a pousser” que
“a tirer”

* Un unico telaio sia per cartongesso che per muratura

+ A single frame for both plasterboard and brickwork

* Micnonb3oBaHne 0HOro Kopoba Ans MMNCOKaPTOHHbBIX U
KMPMNYHBbIX CTEH

+ Un cadre unique aussi bien pour placoplatre que pour
magonnerie

* Realizzabile in tutte le altezze fino ad altezza 300 cm
+ Available up to 300 cm height

+ BO3MOXHOCTb peanusaumm no Boicote o H 300cm

« Disponible dans toutes les hauteurs jusqu'a 300 cm

NfO

* masonry operations are required
* HEO6XOAMMOCTb B LUTYKaTypHbIX paboTax
- demande les travaux de magonnerie

Anta con struttura in abete di ampia sezione e rivestimento in HDF 6mm.
Garantisce stabilita, resistenza all'urto e solidita.

Leaf with wide-section fir perimetric structure and 6 mm HDF coating.
It guarantees stability, resistance to impact and solidity.

[MoNOTHO C KapKacoM LUMPOKOTO CeveHus 13 enn 1 ¢ Nokpbitvem HDF 6 Mm.
O6ecneunBaeT CTabUIbHOCTb M MPOYHOCTbL B ClyYae yAapoB.

Vantail avec structure en sapin de large section et revétement en HDF 6mm.
Garantit la stabilité, la resistance au choc et la solidité.

moved by excellent

== SIMONSWERK

Il top delle cerniere invisibili registrabili
su 3 assi. Le cerniere installate
completamente all’interno del profilo
consentono un maggiore spessore

di rasatura evitando il rischio di
formazione di crepe del muro.

Apertura e chiusura
silenziose grazie alla
serratura magnetica.
35
The magnetic lock allows a
" silent closing and opening.

The most perfoming invisible hinges on
the market, adjustable on 3 axes. They
avoid the risk that, with time, cracks
appear on the wall: the hinges allow to
have a thicker wall finishing into the wall.

MO>XHO BEPHYTbCS MO34HO
1 HUKOrO He pa3byanTb!

C MarHuTHbIM 3aMKOM
3aKpbITue NpoucxoauT 6es
3BYKa 3allenKmBaHns".

Avec la serrure magnétique,
fermeture et ouverture sont
silencieuses.

Mlcnonb3yroTca CKpbITble NeTm
BbICLLIEr0 Ka4yecTBa C PeryMpoBKOi No
3 0CAM. YTOMMeHHble NETIN NO3BONAT
HaHecTu 6onee TONCTbIV Cnow
TPYHTOBKM,

4YTO NO3BONAET N36eXKaTb 0OPA30BAHNS
TPELLUMH C TeYeHUEM BPEMEHM.

Le top des charnieres invisibles réglables
sur 3 axes. Pas de risque des fissures
car les charniéres encastrées permettent .-
un rasage plus épais.

Disponibile in tutte le

finiture. Adatta ad ambienti umidi.

Indicata per ambienti pubblici.

Available inall finishes. Suitable for humid spaces.
Recommended for public spaces.

‘ MNpeaycMOTpeHo BO

{;

BCEX TUMax OTAenNoK. MO>KHO MCMOJIb30BaTb BO BfIaXKHbIX

nomeLleHuax. MpeaHasHadeHa Anqa
06LLECTBEHHbIX MOMELLEHNIA.

Disponibles dans toutes

les finitions. Indiqué pour les environnements
humides et publiques.

SECRET
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OPZIoN
options
onummn
options

Blocco magnetico.
Chiusura che non necessita di alcuna serratura.

Magnetic door closer.
Closure that requires no lock.

MarHuTHbIN 3aMOK.
CucTemMa 3aKpbITUs He TpebyeT 3amMka.

Verrou magnétique.
Fermeture qui ne necessite aucune serrure.

Chiudiporta incassato.

Concealed door-closer.

BcTpoeHHas cucteMa 3akpbiTUA ABEPM.
Ferme-porte encaissé.

ACTIVESTOP: ammortizzatore di apertura e chiusura.
ACTIVESTOP:0opening and closing damper.
ACTIVESTOP: OBOAYMK OTKPLITUSA U 3aKPbITUSA ABEPU
ACTIVESTOP: amortisseur de ouverture et fermeture.

O=

O=

Disponibile anche nella vesrione resistente al fuoco e/o fonoisolante.
Fire-rated and soundproof versions available.

[locTynHa 1 B NPOTUBOMOXapPHOM /UK 3BYKOU3OAALMOHHOM UCIOMHEHNN.
Disponible méme en la version coupe-feu et/ou acoustique.

Opzione a filo soffitto.
Flush to the ceiling option.
[Bepb "B NOTONOK'.
Option a ras du plafond.

A B A=B-1,5cm

+ altezza nominale anta = altezza soffitto (cm)
-1,5cm

- leaf height = ceiling height (cm)
-1,5¢em

+ BblCOTa MOJIOTHA = BbICOTA MOTOSKA (CM)
-1,5¢ecm

+ hauteur du vantail = hauteur sous plafond (cm)
-1,5¢em

Maniglia push. 37

Push handle.
Pyuka push.
Poignée push.

Soglia mobile. Tenuta garantita
contro gli spifferi e il rumore.

Mobile threshold. Draft-proof and
noise-proof.

Bb1ABMXHOM Nopor. FapaHTupyeTcs
FEPMETUYHOCTb OT MPOHUKHOBEHMSA
BO3yxa U1 LWyma.

Seuil mobile. Tenue garantite contre
la courant d'air et le bruit.

SECRE

T
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COMPLANARITA A TIRARE SX DX

pull-opening door flush with the wall
3ano4nLIO C OTKPbIBaHWEM "Ha ceba’
au ras du mur a tirer /
- | Ottimizzazione dello spazio di passaggio grazie all'apertura a 180°.
/ Optimization of the passage size thanks to the 180° opening.

180° Optimisation du passage a travers l'ouverture a 180°.
OnTMManbHoe NCNob30BaHWe NpoCTpaHCTBa 6rarofgaps yriy oTkpbITusa 180°.

N

ANTA 45 mm
LEAF 45 mm
[BEPHOE MOSTIOTHO 45 mm
VANTAIL 45 mm

O w >

¢

>
—_—

ANTA 60 mm
LEAF 60 mm
JBEPHOE MNOJIOTHO 60 mm
VANTAIL 60 mm

Ow >

BN

—_—

@

©0 0 0 0 00 0000000000000 0000000000000000 000

COMPLANARITA A SPINGERE SX
push-opening door flush with the wall
3an04MLIO C OTKPbIBaHWEM 'OT ceba’ /
au ras du mur a pousser
90°
ANTA 60 mm
LEAF 60 mm

DX

[BEPHOE MOJIOTHO 60 mm
VANTAIL 60 mm

O w >

© 0000000000000 000000000000000000o0o0

larghezza anta
leaf width
ancho de la hoja
LMPWHa NONOTHa
largeur du vantall
szerokosc skrzydta drzwi

O

altezza anta
leaf height
alto de la hoja
BbICOTa NMONoTHa
hauteur du vantail

wysokosc skrzydta drzwi

© © ¢ 0000000000000 0000000000000000000000 000

© © 0 0 0 0 0 0000 000000000000 00000000000 0000000000000 0000000 0000000000000 00000 00

luce nominale . anta luce nominale X
nominal size U2 S leaf foro muro nominal size luce passaggio anta foro muro
" ssage size " brick openin ; passage size leaf brick opening
luz nominal passag hoja (= luz nominal °
& luz de paso vano en la pared e — luz de paso hoja vano en la pared
HOMVHANIBHBIA CBETOBOW NPOXOA, ABEPHOE npoeM B CTeHe & CBETOBOW NPOXOA, | [iBEPHOE MOJIOTHO |  MPOEM B CTeHe
CBETOBOM MpoeM jon d flonotHo CBETOBON MPOeM section de passage vantail trou du mur
ouverture nominale | SSction de passage vantail i@ GluTaLy ouverture nominale $wiatto przejscia skrzydto otwdr w murze
wymiar drzwi Swiatlo przejscia skrzydto Otwor w murze wymiar drzwi d
cm A B c cm A B o]
60 591 614 69 210 209,6 210,3 215
70 69.1 714 79 240 239,6 240,3 245
80 791 814 89 300 299,6 300,3 305
90 89,1 91,4 99

© © ¢ 0000000000000 0000000000000000000 00 00

39
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schiuma poliuretanica
polyurethane foam

nonvypeTaHoBas neHa
mousse de polyuréthane

rasatura finale
final levelling
LinakneBka
finition final

schiuma poliuretanica
polyurethane foam
nonuypeTaHoBas neHa
mousse de polyuréthane

rasatura finale
final levelling
LinakneeKka
finition final

APPLICAZIONI SU CARTONGESSO
APPLICATION ON PLASTERBOARD
HANPABSTAIOWAA KPETNEHWE MEXAY TTNCOKAPTOHY
APPLICATION SUR LE MUR EN PLAQUES DE PLATRE

ANTA 45 mm
LEAF 45 mm
[IBEPHOE MNOJIOTHO 45 mm
VANTAIL 45 mm

gesso per stuccatura
gypsum for stucco work
LITyKaTypKa

platre pour finition

posizionamento rete da cartongesso
plaster net

NO3WLMOHUPOBAaHWE CETKN MNCOoKapToHa
filet de placoplatre

ANTA 60 mm
LEAF 60 mm
JBEPHOE MNOJIOTHO 60 mm
VANTAIL 60 mm

6e3 KpbILWKK
pas de couverture
@ bez pokrywy

non coprire
do not cover
sin tapa

gesso per stuccatura
gypsum for stucco work
LTyKaTYypKa

platre pour finition

posizionamento rete da cartongesso
plaster net

NMO3MLIMOHMPOBaHME CETKU rNNMCoOKapToHa
filet de placoplatre

April 2017
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Barausse S.r.l.

All rights reserved.

Reproduction of any part of this document and publication
on the Internet or on any other medium is not permitted
without BARAUSSE S.r.I. written permission.

The photographic reproduction of the colours, though very
similar to reality, should be considered to be purely indicative.
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DOORS MADE IN ITALY

Barausse S.r.l.

via Parmesana, 27

36010 Monticello Conte Otto (VI) Italy
tel. +39 0444 900 000
www.barausse.com
info@barausse.com
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